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XXV. évfolyam.
Elöfiaetesi árak

helyben, vagy postán küldve : 
Egész évre • • 10 frt — kr.
Félévre . • • • ^ *
Negyedévre. • .
Egy hóra . * 1 *

Egyes szám 4 kr.

91. szám.

50

Szerda 1893. május 10.

A lap szellemi részét illető minden köz­
lemény a szerkesztőségbe (Főtér lS2$.sz.' 

bármentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
Telegdi K Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. sz.
alatt.)

DEBRECZEN
A DEBRECZESI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

MEC.JELE1J HÄPOÜKIOT PÉNTEK ES YASAENAP KIVÉIEIÉVEL

Hirdetési díj :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel Bélyeg 

díj minden külön beigtatásért 30 kr

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. sz 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

„ Apró hirdetések“.
Ezt az érdekes czimet viseli — fáj­

dalom — hazai nagyobb lapjainknál is 
az a szégyen-rovat, melynek megpillan­
tásakor eszünkbe jutnak a következő 
jellemző sorok: »Ez a hely a legszomo- 
rubb temető! Ide hal el az élet, a nyu­
galom. a becsület. Itt születik a gyönyör 
és a késő bánat.«

Avagy, aki megfigyeli azokat a min­
den szemérmet levetkező üzenet-váltáso­
kat, melyek tekintélyes fővárosi lapjaink 
hirdetési rovataiban is naponkint helyet 
foglalnak, vájjon, nem joggal kérdheti-e, 
hogy mióta sülvedhettek a napi sajtó 
egyes orgánumai keritőkké ?!

Igenis keritőkké ! S ezt hangsúlyozni 
kívánjuk.

Hisz, aki olvassa az »Apró hirdeté­
sek« ezimeri megjelenő közleményeket, 
lehetetlen, hogy kétségbe ne essék azon 
megdöbbentő állapot felett, miszerint 
tekintélyes fővárosi lapok napról-napra 
hirdetik, pl. hogy »Irma« egy »kedves« 
férfival őhajt megismerkedni, találkozási 
hely a muzeum-kert, esti 8 órakor, jel­
vény sárga rózsa. — Avagy mikor azt 
izeni »lapban!!!« — tehát nyilvánosan 
— »egy barna hölgy« imádoltjának, 
hogy: »múltkori találkozásunk óta nyug­
talan vagyok, mert félek a következmé­
nyektől. jöjj s legalább is vigasztalj meg 
a szokott helyen.«

De még ez csak milliomod izlelte- 
íője annak a hallatlanul lelketlen nő- és 
férfivásárlásnak, mely naponkint a lapok 
apró hirdetéseiben nyer tápot és ingert.

Hogy valaki titkon levelezik egy 
másikkal, ahhoz a legközelebbről érde­
kelteket kivéve — senkinek semmi 
köze.

De, hogy valaki az ő aljas szándé­
kát a világ füle-hallatára kürtölje, ahoz 
legalább is több szemérmetlenség kell. 
mint amit bármely nemzet »tisztességes« 
sajtója megengedhet magának.

Hiszen, ha már ennyire sülvedt ha­
bár hirdetési rovataiban a napi sajtó,

A ..9EBRECZEX“ TARCZÁJA.

Váljunk el . . .
1.

A szép asszony összemorzsolta kacsói­
ban a levelet,

— A nyomorult még sérteget! — kiál­
tott haraggal s piros arczát égető láng ön­
tötte el.

Fehér otthonkájának bő ujjába temette el 
arczúnak pirosságát és uramba! zokogott, sirt 
mint egy tehetetlen gyermek. Pedig nem tar­
tozott a hamar siró, hamar kaczagó asszonyok 
közzé . . .

Szenvedélyes, heves vérű asszony volt! 
szemében lobogott a szilajság lángja, aj­
kairól annyi dacz duzadt elő vérpirosán, 
hogy attól sok féltékeny szerelmes megijedt 
volna.

Csak Thury Laczi nem ijedt meg tőle.
Neki sikerült a várat hatalmába keríteni és 

Víg Zsuzsika harmadfél évvel ezelőtt, a farsan­
gon kapitulált, azaz készségesen eljegyeztette 
magát Laczi által.

A „holtomiglan“ se került valami nagy 
fáradságba.

Zsuzsikát nehezen lehetett meghódítani 
— de mikor már meghódolt, akkor aztán 
őrülten szeretett. Boldogabb ember kevés 
ir; volt a föld kerekségén, mint az én Laczi 
barátom. — Hja, persze Pestre költöztek fel 
s az asszonykának — volt része színház­
ban, hangversenyben, zsurokban, mulat­
ságokban, a lóverseny se maradt el egy szezon­
ban se.

Persze, két esztendei édesség már kez­
dett egy kicsit sok lenni. — Laczi, hogy a 
felesége el ne unja magát, Pistát küldte mel­
léje udvarolni. — Pista ügyvédember lé-

akkor miért nem vállalkozik a »hordár« 
szerepére is, mely állás viselője nyomo­
rult 20—40 krért ott kézbesít, ahol kell. 
Hanem van ennek a házasság és szerető 
közvetítő intézménynek egy oly sötét 
oldala, mely száz és száz családnak 
nyomta homlokára a meggyaláztatás 
égető bélyegét.

Egészen gyanútlanul lopja be ez 
utón magát a szűzi szemérem rablója 
olyan családok körébe is, ahol különben 
a legszigorúbban őrködik is az atyai és 
anyai szigorú felügyelet. — Gyakran 
nem is álmodja a család, hogy legdrá­
gább kincsük, leányuk, miként ad talál­
kozót a papa kedvencz újságában egy 
aljas kéjeneznek.

És ez az irodalmi rákfene belefész­
keli magát a legjobb családokba is és 
annál bajosabb ellene a védekezés: mi­
vel legtekintélyesebb lapjaink e nemit 
rovata is, tisztelet a kivételeknek, mert 
ilyenek még mindég vannak hemzseg e 
pár krajezár jövedelmet hajtó szennyes 
hirdetésektől.

Valóban lehetetlen a legmélyebb 
undorral ei nem fordulni a tisztességte­
len embervásár eme lábrakapolt módjá­
tól, melyre a királyi főügyész még máig 
sem látta szükségesnek az 1848-iki saj­
tótörvény eme paragrafusának alkalma­
zását :

»Aki a nyilvános köz- és vallásos 
erkölcsiségből s a tisztességes erkölcsök­
ből csúfot üz, vagy ki valamely bűn 
vagy vétség elkövetésére egyenes és ha­
tározott felhívást tesz sajtó ulján, 1 évre 
terjedhető fogsággal és 400 frt pénzbír­
sággal bünfettetik.«

A német birodalmi gyűlés fel 
oszlatása és Francziaország. A franczia 
politikai körökre rendkívüli hálást gyakorolt 
a német birodalmi gyűlés feloszlatása. Az első 
pillanatban az aggodalmas polilikusokat meg­
döbbentette Vilmos császárnak ez az el­
határozása. Ezek ugv okoskodtak, hogy a csá­
szárt bizonyára mód nélkül felizgatta különö­
sen az elzász-lolharingiai képviselők maga­
tartása, a kik nagyban hozzájárultak ahoz, 
hogy Huene javaslata megbukott ; továbbá arra

vén, rögtön észre vette, hogy a menyecske 
duzzog.

Itt valami baj van! gondolta magában s 
rögtön kutatni kezdett a háttérben.

Zsuzsika csakhamar elő is rukkolt.
Nem vette észre ?! Ön nem vett észre 

semmit?
— Semmit asszonyom!
— Hja, önök rövidlátók, ha a saját hibá­

ikról van szó!
— Ugyan Zsuzsika, hát beszéljen !
— Hetek óta gyanúm van, hogy a fér­

jem megcsal! A múltkor itt szemközt, a vi- 
ragkercskedésben jártam egy szál rózsáért. 
Remek virágcsokrot láttam. Mit gondol, ki 
rendelte ?

— Ugyan ki ?
— A férjem uram! És kinek ?
— Kinek ?
— Nekem nem! Érti? Valaki másnak 

rendelte. Ki lehet az ? Kutatni kezdtem a zse­
beiben, a tárczájában, a fiókjaiban s most 
megvan! Itt van, olvassa 1

— Pista átvette az összegyűrt levelet.
„Kedves Laczi 1 Ma este egyedül vagyok. 

Nem jönnél föl 1 Forró tea vár. Remélem, a 
kis pajkoskád nem haragszik meg, hogy el­
csábítalak. Ölel Feri.“

— No ez jól né* ki! — kiáltott fel
Pista.

— Ugy-e ? Ez csak válópör, nemde ?
— Nono, Zsuzsika 1
— Válunk, válunk 1 punktum 1 — Ön

elvállalja az ügyemet! — Érti, ügyvéd ur, 
gyorsan válni akarok. Holnap, vagy még ma!

— Csak lassan! Ez így nem megy.
— De megy 1
— Akarja, nem akarja? Megyek más 

ügyvédhez.
— Akarom! Elfogadom az ügyet.
— Kezet rá.

alapították számításukat, hogy a császár kön­
nyen b évülő temperamentuma a végletekre 
ragadhatja öt, főleg azért, mert a német köz­
vélemény egy része maga is kételkedik abban, 
hogy az uj birodalmi gyűlés kedvezőbben lesz 
hangolva a katonai javaslat iránt, s igv Vil­
mos császár inkább arra fogja elhatározni ma­
gát, hogy Francziaorszaggal az összeütközést 
keresse, hogy így akadályozza meg a franczia 
haderő tovább fejlesztését s a német véderő­
nek ez által folyton fokozódó inferiorilását, 
mintsem hogy nyugodtan bevárja, hogy az uj 
birodalmi gyűlés ismét ellentétbe helyezze ma­
gát vele. Ez az aggodalom valóságos izgalmat 
keltett Parisban, különösen a radikálisok kö­
zött, kik már is egy kitörni készülő háború 
előestéjét látták beköszöntem'. Fokozta ezt az 
izgalmat az a körülmény, hogy Oroszország­
ból igen kedvezőtlen hírek érkeztek az orosz 
hadsereg felfegyverzésének előhaladásáról. A 
franczia képviselőházban ugyanis nyíltan azt 
beszélték, hogy azokat a fegyvereket, melyeket 
Oroszország Francziaországban rendelt meg, 
az orosz hadügyi kormány nem találta meg­
felelőknek, aminek Következtében az orosz had­
sereg fegyverkezésének befejezése évek sorára 
elodáztatott. Ily körülmények között könnyen 
érthető, hogy nagy volt az izgalom Párisban, 
mely a német birodalmi gyűlés feloszlatásának 
hírére kitört. A higgadtabb politikai körök 
azonban a birodalmi gyűlés feloszlatásából ép­
pen annak ellenkezőjét következtetik s azt hi­
szik. hogy az a béke további biztosítását je­
lenti, mert a német császárt éppen az a ko­
moly politikai helyzet fogja visszatartani min­
den provokáló jellegű lépéstől, melybe a bi­
rodalmat a küszöbön álló választási harcz 
juttatta.

BELFÖLD.
Horvátország az egyházpolitika 

ellen. Zágráb, május 8. Horvátország ellenzi 
3 magyar kormány egyházpolitikáját. A horvát 
bán kijelentette a miniszterelnök előtt, hogy 
neki le kell mondania ennek következtében ál­
lásáról, ha a kormány Keresztül viszi az egy­
házpolitikai javaslatokat. Wekerle nem felelt 
erre semmit, a miből politikai körökben azt 
jósolják, hogy a kormány mégis keresztül vi­
szi az egyházpolitikai javaslatokat.

A somogyi főispán. A hivatalos lap 
tegnapi szama a következő királyi kéziratot 
közli : Magyar belügyminiszterem előterjesztése 
folytán Tál lián Gyulát, Somogy vármegye al­
ispánját, ugyanazon vármegye főispánjává ki­
nevezem. Kelt Schönbrunnban, 1893. évi ápr. 
hó 29-én. Ferencz József, s. k. Hieronymi Ká­
roly, s. k.

Kezet fogtak s az ügyvéd megcsókolta a 
szép asszonynak kacsóját.

II.
Pista és Laczi tanácskozásra gyűltek össze. 

Laczi elől már két nap óta el van zárva a Zsu­
zsika boudoirja s az asszonyka nem is fogadja. 
Pista elhozta a válópör üzenetét. Laczi jót ne­
vetett rajta.

Kisült, hogy a ,.Feri“-vel jelzett levelet 
„Feri“ irta, egy az életben és Írásjelekben 
egyformán slendrián közös barátjuk.

Erre mindaketten jót nevettek. De hogy a jó 
tréfát folytassák, még egyet-mást megbeszéltek. 
Az bizonyos, hogy Zsuzsika most is szereti La- 
czit, különben nem volna úgy felháborodva a 
képzelt csalfaság miatt.

— Délután az ügyvéd fölkereste Zsu­
zsikát.

— Igen, de igen . . .
— Rögtön? Holnap vagy még ma? szólt 

izgatottan Pista.
— Még ma! felelt inkább ijedten és kér- 

dőleg az asszonyka.
— Jó, akkor röviden végezünk 1
— De az istenéét mi baja ?
— Megölöm! . . . . Megölöm azt az em­

bert 1
— Ugyan ...
— Ne féljen asszonyom! holnap ilyenkor 

ön fiatal, szép, vagyonos özvegy lesz. — 
Megsértett, rutul megsértett, amikor én az ön 
becsületét és az ő boldogságát akartam meg- 
védni. Kihivattam .... Három golyóvál­
tás 20 lépésről, aztán kard a végkimerülé­
sig .. . vért ontok, vérét veszem annak az em­
bernek . . .

— Zsuzsika alsápadt — s remegni kez­
dett . . .

— De az Istenért csilapuljon.
; — Nem lehet az asszonyom! toporzékolt
i tovább Pista. Látja ön azt a galambot a lemp-

Országgyülés.
A képviselőház tegnapi ülésén folytat- 

taták a sommás eljárásról szóló törvényjavas­
lat tárgyalását.

B a b ó Emil függetlenségi párti képvise­
lő felszólalása után Szilágyi Dezső vála­
szolt az eddigi szónokoknak.

A miniszter után P o 1 ó n y i Géza beszélt 
nagy hatással a javaslat ellen.

*

A főrendiházban tegnap tárgyalták a költ­
ségvetést.

S z a p á r y Géza gróf volt az első szó­
nok, ki tiltakozott a kormány egyházpolitikája 
ellen; a költségvetést azonban elfogadja.

Dessewffy Aurél gr. szintén tilta­
kozik a kormánynak czélba vett egyházpoliti­
kai reformja ellen. A költségvetést nem fogadja 
el, mert bizalommal a jelenlegi kormány iránt 
nem viseltetik.

Zichy Antal megszavazza a költségve­
tést. Schlauch Lörincz n.-várad! püspök 
e szavakkal kezdte beszédét:

»Nagyméltóságu elnök ur! Méltóságos fő­
rendek! (Halljuk ! Halljuk !) Mindenekelőtt bátor 
vagyok megjegyezni, hogy én a költségvetést 
általánosságban elfogadom és így a gróf Des- 
sewffy Aurél részéről beadott indítványt nem 
pártolom. Húsz éve. hogy tagja vagyok e ma­
gas Háznak és mindenkor megszavaztam meg­
győződésből a kormányokon ülő férfiaknak azon 
költségvetéseket, a melyek előterjesztettek.

Támogattam őket mindenkor hazafias tö­
rekvésükben, de e mellett az egyházpolitikai 
kérdésekben önállólag gondolkozva, függetlenül 
szavaztam. Ez az eset áll elő ma is, hogy a 
midőn én a költségvetést a kormánynak meg­
szavazom, az általa felszínre hozott egyház- 
politikai programme! nem helyeselhetem, mi­
nek következtében gr. Szapáry Géza ur in­
dítványához járulok.«

Megszokott szónoki eloquencziájával fejte­
gette álláspontját a legszigorúbb kath. felfogás 
értelmében.

A kultuszpolitikai zavarokért a felelős­
séget a püspöki karról egyenesen a miniszter­
re hárította.

A jobboldal éljenzéssel fogadta a nagy­
váradi püspök harczias beszédjét.

T e u t s c h D. erdélyi szuperintendens 
úgy olvasta föl rövid felszólalását, melyben 
kívánja az 1868. törvény és az erdélyi 
1791. törvény föntartását. Ellenzi a polgári há­
zasságot.

Gr. Csáky Albin válaszolt ezután rö­
viden, önérzetesen az oppozicziő támadásaira, 
s helyenként nagy hatást ért el. Eljárásának 
jóhiszeműségét törekedett igazolni az elkeresz­
teli rendelet kibocsátásával.

lom falán ? Innen az ablakból biztosra veszem, 
pedig jó 50 lépés. Ne féljen! önt is megszaba­
dítom a férjétől.

— De ügyvéd ur . . .
— Csak semmi hálálkodás! Ilyen gyorsan 

még nem végeztek válópört. Isten önnel, asz- 
szonyom! Megyek a pisztolyomért, kardokért. 
Isten önnel!

Zsuzsika alig volt képes visssafejtani a 
rémület kiáltását.

— Megöli 1 én miattam, czinkosa le­
szek, pedig Laczi talán nem is olyan bűnös! 
Nem, nem, ezt nem engedem ! Miattam nem 
fog vér folyni 1 A férjem vére, a férjemé, 
akit szeretek, — igen, igen, akit nagyon sze­
retek 1

Laczi néhány perczel később Zsuzsiká­
nál volt. Zsuzsika egy pillanattal később a Laczi 
karjaiban volt s a legforróbb csókok a Laczi 
ajkain égtek.

— Egy kérésem van! szólt könvek közt a 
menyecske.

— És ez a kérés ?
— ígérd meg, hogy nem párbajozol ?
— Hohó, ez a nagy kérdés!
— Hogy holnap, meg holnapután nem pár­

bajozol.
— No azt megígérem!
— És bocsánatot kérsz Pistától.
— Igen! de te is megígérsz valamit.
— Mindent.
— Mindent.
— Hogy el nem válunk!
— Soha!
— És hogy szeretni fogsz!
— Mindig!

Bezzeg volt kaczagás, mikor a Laczi meg 
a Pista párbajhistóriája nyilvánosságra került. 
Zsuzsika nevetett rajta legtöbbet. Szikra



DEBRECZEN,

Nagy mozgalmat keltett nyílt és őszinte 
vallomásával, midőn gr. Szapáry kérdésere, 
hogy helyét miért nem hagyja olt, így vá­
laszolt^ Lep]ezetlen őszinteséggel jelenthetem 
ki hogv háromszor nyújtottam már be le­
mondásomat, de illetékes helyen sohasem fo­
gadták el. Ez tette becsületbeli kötelességemmé, 
hogy helyemen megmaradjak.

A miniszter e nyilatkozatát zajosan meg-
^ A miniszter után egy ifjú szónok, gróf 

Zay Miklós következett, a ki ellenzi az egyház- 
politikai javaslatokat, mert tiszteletben akarja 
tartani minden egyháznak jogait és szabadsá­
gát A köbségvetést nem fogadta el.

SzontaghPála kormány eg> ház­
politikája iránt bizalmát fejezve ki, a költ­
ségvetést elfogadta.

A vitát ezután d. u. két órakor más­
napra halasztották.

külföld.
Kiutasított herczeg Az utóbbi na­

pokban Brüsszelben a royalisták több gyűlést 
tartottak, a melyeken az orleansi herczeg el­
nökölt. Hétfőn nagy ünnepi ebedet akartak 
adni a royalisták, de a belga kormány a her- 
czegnek kijelentette, hogy nem tun a tünteté­
seket és felszólította a herczeget, hogy hagyja 
el Belgiumot. A herczeg a felszólítás folytan 
már el is utazott Londonba.

Adolf György schaumburg-lippei fe­
jedelem hétfőn délután meghalt. Adolf György 
fejedelem 1817. aug. 1-én született Bucke- 
burgban. Fia György fejedelemnek, kinek ha­
lála után 1869-ben lépett a trónra. Porosz lo­
vassági tábornok és a porosz királyi vadász­
zászlóalj főnöke volt. Az elhunyt csak nem 
rég lett a porosz fekete sasrend lovagja. Veje 
Hermina waldecki herczegnő A fejedelem öt 
gyermeket hagyott maga után.

Az újság.
A társulási vágy s mindinkább szélesbe- 

dő szellemi látóköre vitte mindenkor arra az 
embert, hogy érdeklődjék nem csak az iránt, 
ami közelében, de az iránt is, ami tőle távol 
történik.

Érdeklődését ezen utóbbi irányban soká­
ig, egészen a középkorig, kielégítették a ván­
dorló énekesek és hírmondók, a kik helyről 
helyre járva élőszóval értesítették a kiváncsia­
kat az akkori valóban, vagy csak látszólag 
fontos eseményekről ; s ezen középkori hír­
mondók végső maradványa iul kell tekintenünk 
azokat a még ma is itt rtt látható hivatalos 
hirdetőket, a kik dobszó me llett »adják tudtára 
mindenkinek« az utasítások szerint tudnivaló 
kát — valamint azokat a piaczi énekeseket, 
akiket még csak egy két évtized előtt is hal­
lottunk vásárainkon, midőn ponyvára festett 
képeket mutogatva s legtöbbször kintorna ki­
séret közben egy rémséges rabló históriával 
hozták izgalomba a nagyérdemű közönség ke­
délyét.

Szokás volt azonban már a régi időkben 
is s kivált a műveltebb népeknél az élő szón
kívül írásban is közölni, kivált ti í ír o f ti 1 ne
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tudnivalókat. így megvolt e szokás Japánban, 
Chinában. Perzsiában s régi Rómában is, s 
azért, főleg a római népgyülések tárgyalásait 
közlő »Acta diurna« vagy »Acta publica« ezi- 
mü írott tudósításokat bátran úgy tekinthet­
jük, mint a mai hírlapok első csiráit; annál 
is inkább, mert midőn Caesar a főbb esemé­
nyeket jelentő »Annales maximi« czimü közle­
ményeket beszüntette, a nevezett iratok napi 
híreket is kezdettek közölni, a nélkül pedig, 
hogy azok igazságáról csak önmagok is jót ál- 
lani készek lettek volna. Hogy kik szerkesz­
tették ezeket a tudósításokat, ma már csak 
sejtjük, de bizonyosat csak annyit tudunk, 
bogy azok közhelyeken voltak kifüggesztve, 
ahol olvashatta mindenki, vagy akár le is má- 
hatta.

S valószínű, hogy ilyen másolók akadtak 
feles számmal; »ót hogy többeknek e másolás 
keresetforrásukká lön, pénzért adván el ezen 
másolatokat olyan érdeklődőknek, kik az ere­
deti tudósításokat nem olvashatták.

ügy látszik, hogy a római acták akkor 
szűntek meg véglegesen, mikor a birodalom fő­
városává Konstantinápoly lön. Ezen időtől 
kezdve ugyanis a provincziákban erre különö­
sen kinevezett hivatalnokok tették közhírré a 
fontosabb tudnivalókat s efféle tudósításokat 
nem is találunk többé körülbelül a 16-ig szá­
zad közepéig, minor a törökökkel háborúsko­
dó velenczei köztársaság a hadi eseménye k- 
röl Írott tudósításokban (notizie seriffé) kezdé 
értesíteni a közönséget. Ezek a tudósítások is 
nyilvános helyeken voltak olvashatók, de többé 
már nem ingyen, hanem egy kis váltó pénzért, 
egy gazelláért s e pénztől nyerték aztán az 
újságok később hasonló hangzású neveiket, 
még pedig nemcsak Olaszországban, hanem 
Franczia-és Spanyolországban,sőt Angliában is.

A gyanakodó velenczei kormány a politikai 
hírek világgábocsátását szigorúan ellenőrizte, s 
hogy ezt könnyebben tehesse, még akkor is, 
mikor a könyvnyomtatás már széliében kéz 
dett terjedni, területén csak az Írott hírlapo­
kat tűrte meg. Hanem Guttenberg találmánya, 
a mihez még a postának szinte akkor történt 
szervezése is hozzájárult, óriási lendületet 
adott a hírlapirodalomnak, s ezzel aztán, mint 
némelyek vélik, még nagyobb befolyással volt 
az újkori műveltség alakulására, mint maga 
Byzancz eleste, vagy Amerika fölfedezése. Igaz, 
hogy az akkori hírlapoknak tárgyuk is volt bő­
ven, a miről írjanak, hiszen a szakadatlan tö- 
rökháboruk változatos esélyei, meg a refor- 
máczió okából vivőit szellemi harcz, ilyent ele­
get szolgáltatott.

És csakugyan a nyomtatott tudósítások s 
az ezekből kifejlődött hírlapok bölcsőjéül mél­
tán tekinthetjük Guttenberg hazáját, Német­
országot, honnét már a tizenötödik század vége 
felé , különösen pedig Amerika fölfedezése óta 
a »Relátiók« egész raja repül világgá, fölfede­
zésekről, udvari ünnepségekről, hadi kalandok­
ról, kivégzésekről, boszorkánypörökről, rabló­

történetekről, s természeti tüneményekről érte­
sítvén az érdeklődő közönséget. Ezeket a rela- 
tiókat ma referádáknak neveznők, s mint ezek­
nek úgy amazoknak is rendesen csak egyet­
len,’ vagy több, de összefüggő esemény leírása 
képezte tárgyukat.

Nem egyszer versekben voltak megírva, 
és fametszetekkel illusztrálva jelentek meg. A 
legrégibb ilyen relátió állítólag Bécsben látott 
napvilágot 1488-ban, s azon czélból, hogy a 
Brüss elben elfogott I. Miksa sorsáról a népet 
megnyugtassa.

A magyar »újság« név bizonyosan a 
»Neue Zeitung«-ból származott: a Zeitung« 
eredeti jelentése pedig annyit, mint: esemény, 
vagy történet, igy érthető meg, hogy a relátiók 
lassanként »Neue Zeitung«, Uj események« »Lj 
hírek« nevet kaptak, a miből még későbbén 
csak »Zeitung« »Újság« szó maradt megs ter­
jedt el általánosan.

A mint látjuk, a hírlapirodalomnak ezen 
első korszakában, az újság alig különbözött 
a polemikus röpirattól, vagy a verses króni­
kától. Nem jelent meg határozott időközök­
ben, nem volt számozva és évfolyamokra 
osztva. A kormányok azonban csakhamar föl­
ismerték, még az ilyen összefüggés nélküli la­
pok nagy fontosságát is, s azok megjelenését 
szabályozták, tartalmukat pedig szigorúan 
czenzura alá vették ; későbben pedig kibocsá­
tásukat egészen eltiltották s csakis néhány 
megbizható egyén kapott szabadalmat, hogy 
hírlapot adhasson ki. Ezen szabadalmas ki­
adók aztán, hogy az idővel, papírral és mun­
kával gazdálkodjanak, a különféle híreket cso­
portosítani kezdték s mert azt tapasztalták, 
hogy azokat igy még az olvasó közönség is 
inkább kedveli, a szerkesztés ezen módját nem 
csak megtartották későbben is, de azt még to­
vább fejlesztették. Kiadványaiknak közös czi- 
met adtak, azokat megszámozták és évfolya­
mokba sorozták.

És ime megszülemlett az újság, a mai­
hoz hasonló, habár még mindig kezdetleges 
alakjában.

Hogy ilyen, már rendszeresnek nevezhet 
hírlap a világnak melyik országában jelent meg 
először, vita tárgyát képezi. A bécsiek azt ál- 
litják, hogy Bécsben 1540-ben, mikor Hans 
Singriener könyvnyomtató szabadalmat kapott 
»minden állami érdekű újdonság« közlésére. 
Németországban Egenolph Emmet könyvkeres­
kedő 1615-től kezdett kiadni számozott, s min­
den héten megjelenő lapot. Angliában 1622- 
ben május 23-án jelent meg az első nyomta­
tott hetilap, Nátháméi Butter szerkesztése mel­
lett ; mig Francziaországban a »Gazette“ első 
számát 1631. máj. 30-án adta ki alapitója 
Theophraste Nenaudot.

A hírlapirodalom mind jobban fejlődött. 
Az njságok tárgyalásaikba belevonták a po­
litikát, s hova tovább az egyes szaktudomá­
nyoknak és másnemű érdekeknek is lapjaik 
keletkeztek. Sőt a tudományos lapok némely

helyt, mint Olaszországban, az általános ér 
dekü újságokat meg is előzték. így l<jn |ai 
sünként a hírlap, soha sem sejtett befolyj 
gyakorolva az államok és népek műveltségére 
politikájára, anyagi és szellemi jólétére, miri! 
újabban mondani szeretik, hatalommá,’ noha 
nem mindenütt ugyanazon arányban.

Olyan nagy jelentőségre például, m- 
Angliában, az alkotmányos szabadság házé 
ban Olasz, — Spanyol - és Németországi, 
sokáig nem jutott, jóllehet ez utóbbiakna, 
előbb és több lapjok is volt, mint amannat

Bécsben, a német politika küzpontjábaE 
sem virágzott fel oly gyorsan, a hírlapiroda­
lom, mint Németország egyéb városaiban ; en­
nek főoka pedig a pápák részéről léginkéi/1 
az olasz lapok ellenében alkalmazott czenzura 
volt, a miből aztán V. Károly és utódai való­
ságos sziklává rat emeltek minden egyházi és 
politikai reform-kisérlet ellen.

Az 152/. aug. 20-ki mandátum pl. meg­
hagyja, hogy a kik sajtóvétséget követnek el 
kegyelem nélkül máglyára Ítéltessenek. És va­
lóban Hubmayr Boldizsárt és Taaber Gáspár: 
akik Nikolsburgban és Bécsben protestáns % 
iratokat nyomtattak, még is égették.

S ez II. József korát kivéve, kisebi np 
nagyobb szigorral igy tartott majdnem/»^,' 
a meddig az osztrák hírlapok egyebet nem 
tettek, mint égig magasztalták az mit^ 
rendszert.

De azért ne higyjük. hogy az intézői, 
kik a sajtót annyira lenyűgözték, semmit sem 
törődtek a közvéléménynyel, aminek Metter­
nich szerint hatalma nagyobb, mint a vallásé, 
vagy az erkölcsi elveké. Nagyon is törődtek, 
s a nevezett államférfiu is sajnosán érezte 
élete végén, mennyire elítélte őt a lapokban 
nyilatkozó ezen mindennél nagyobb hatalom.

Daczára azonban minden akadálynak, a 
lapok csak terjedtek mindinkább, utat tör­
tek maguknek a föld minden országába, ma 
nincsen olvasni tudó nép, a melynek több 
vagy kevesebb lapja ne lenne. Sőt Grönland- 
ban az újabb időkben lap jelenik meg az ol­
vasni nem tudók számára is. — Igaz, épen 
azon czélból, hogy megtanítsa őket olvasni.

Határidő-naptár.
Május 11. Állami tisztviselők gyütése a város­

háza nagytermében.
Május 11. A tornaegylet gyalogverseny:.
Május 11. A lövésztársulat közgyűlése.
Május 13. Dohánygyáii munkások i

nagyerdőn.
Május 13. Ábrányiné Wein Margit hangverír 

nye a Margit-fürdőben.
Május 14. Az iparos-kör rendkívüli közgyűlése 
Május 15. Hajduvármegye közgyűlése.
Május 17. Gazdász majális a nagyerdei vigs-

dóban. M^u8 20 gsfcüdtszéki tárgyalás a debr. kir. 

törvényszék előtt.
jun. 1. Hittanhallgatók majálisa a nagyerdői 
Jun. 1. Egyházkerületi közgyűlés kezdete.
Jun. 20—24. Érettségi vizsgálatok a főiskola-

Jun. 25. Az iparoskor jubileuma.

Ä tévesztett léptek nyomai.
— Eredeti elbeszélés. —

Irta : K. I.
(Folytatás.)

A helység lakói nagy munkában vannak, 
a férfi népség kaszával lepte el a virágos völ­
gyet, a napfényben megmegvillan a kasza éle, 
mely duzzadt rendben hagyja maga után a 
takarmánynak valót. Asszonyok s leányok se­
rege is nyüzsög a réten. A takarmánynak va­
ló fü között itt nagy bőséggel terem a kö­
mény, mely a kaszálás idejére szinte megérik, 
ennek kiszedegetése végett gyülekezett most a 
rétre annyi leány- és asszony munkás.

A felföldön ily helyzetű s fekvésű vidé­
ken terem a legtöbb köménymag, melynek 
összegyűjtése nem megvetendő jövedelem for­
rásul szolgál. E terményre azonban nem min- 
denik év kedvező, mert olykor a rakonczátlan 
Ondava vizbősége miatt medréből kilépve, a 
helység ezen irányban táplált haszonhozó re­
ményét nehány óra alatt tönkre teszi.

Midőn már a nap a nyugoti hegyek mö­
gé vonult s csak a távol magasló bérezek ég 
felé szökellő kopasz gúláin ünnepelt még a 
fény, az urasági pár a hüvösödni kezdő lég­
áram elől behúzódott a kastély belsejébe, hisz 
a réteken hemzsegő munkás nép festői tar­
kasága s a minden pillanatban szemlélhető vi­
dék természeti szépsége addig hat vonzerővel, 
mig az újdonság ingerével bir.

*

Az uraság kastélyával átellenben, az On­
dava jobb partján a többi közt áll egy kis fe­
hér ház, két kis ablakkal a völgyi rét s a kas­
tély felé úgy, hogy a dombaljában előtte s a 
többi ház előtt húzódik el a szekérút, mely a

helység keleti oldalát egészen átszeli, a nyu­
goti oldallal az Ondaván átrakóit egy szál 
deszkából álló gvaloghidakon van a köz­
lekedés. A számos gyaloghíd között két na­
gyobb, szekerek számára épített erős fahíd is 
van, melyen a közlekedés csak árviz idején le­
hetetlen. De itt az áradás a mily gyorsan ke­
letkezik, oly hirtelen elvonul, melyet a patak 
medrének erős lejtése okoz.

A jelzett szalmafedelü házikóban az öreg 
Lepuska hasonkoru agg nejével s két derék 
gyermekével él.

A mint a sövény kerítésen túl nézünk, a 
kis ablak alatt kicsiny virágos kert diszlik, 
melynek gyomtól készített ágyaiban fehér li­
liom,szarkaláb, sze.fü s más illatos növény virul. 
E tenyérnyi földes ablak alatt a kertet a Lepuv- 
ka apó szászor szép leánya, a fehér liliomnál 
is ékesebb Hanna kezei varázsolták elragadó 
széppé. — Az eresz alatt végig kellő magasra 
emelt sártornácz húzódik el oly arányban, —- 
hogy a domb oldalba épült házikónak egész 
vízszintes fekvést kölcsönözzön. A pitvarajtó 
előtt három széles kőlap mint feljáró lépcső 
egymás fölé van helyezve. A pitvarból az ut- 
cza felé egy szoba ajtaja s vele átellenben 
egy kis benyíló kamara nyílik. Az ajtók kí­
vülről madzagon járó fakilincsesel vannak el­
látva, mindenik alatt egy fatolózár, mely egy 
erősen az ajtófélhez szegezett faütközőbe ve­
zet. A lakszoba belsejét egy tágas cserép kan­
dalló, hátterében elég nagy sütőkemenczével 
foglalja el. Szegényes bútorzata két rozoga 
ágy, melynek egyikén az öreg anyó gyöngél- 
gedve betegen fekszik. Egy emelvényre helye­
zett tulipános láda, melyben Hanna öltönyei s 
fehérneműi állanak. Egy asztal s pár négy 
lábú Lepuvka uram által tákolt karatlan szék, 
végre a tűzhely közelében elhelyezett tenyér­
nyi vastagságú deszkalócza. A szegény embe­

rek kevéssel beérik a fényűzés! czikkekből, 
csak a mindennapi betevő falatot legyenek 
képesek beszerezni a mai létért való küzde-
lom lfn7PDPtt

Alkonyaikor a falu népsége a rétről a 
köménymag-gyűjtésből házába sietett, a lágyan 
csendülő estharangszó már egy lelket sem ta­
lált az Ondava partján. Hanna még napvilá­
gon haza tért, hogy vacsorát készítsen a ház­
nép számára, mely a két öregből s testvér­
bátyja Janóból állott, ki mint kiszolgált ka­
tona sokat tapasztalt s bírta a munkát. Ma is 
a köménygyüjtés napján megmuttatta, hogy 
mire való a a fiatal erő, — mert azon hal­
maz köményt, mely t kaszálás közben Han­
na szedhetett, — mind a félszer alá hordo- 
gaita.

A házikó két utczai ablaka hirtelen vi­
lágos lett, hosszú fénysugarát rezegve vetette 
a csendessé lett tavaszi éjbe. Midőn a kis csa­
lád egyszerű estebécjét jóízűen fogyasztaná, 
száraz, sovány sarkain elkezd nyikorogni az 
utczaajtó. Házi kutya élénk csaholással nem 
adott jelt az érkezőről, mert e szegény em­
berek csak elvétve tartanak házi ebeket. — A 
tolvajság ezek között ismeretlen, féltő kincse 
pedig egy gazdának sincsen.

— Hallod Janó — szólt Hanna — ide 
most valaki jön. — Mit kereshet e szokatlan 
órában ?

— Hátha valami szegény elkésett utas, 
ki látva ablakaink világát éjjeli szállást kér.

— Kimegyek eléje, mond az öreg s ez­
zel fölemelkedett az asztal mellől, de mire ki­
mehetett volna, egy jól táplált, testes nő nyi­
tott a szobába.

— Ah ! Sára asszony! csodálkozának 
mindnyájan, mi jót hozott nekünk a kastély­
ból .. ?

Sára asszony a Rámái család szakács-

néja volt, kit a faluban mindenki ismert. Na­
gyon régi cselédje az uraságnak, olykor tehet­
sége szerint sok jót tett a nép szegényeire:. 
Ha lakadalom vagy keresztelő volt a helység­
ben, Sára asszonyt nem hagyták ki, mert sej­
tették, hogy vele együtt sokfele jó eledel ei 
kezik.

— Oh fiaim, tudhatjátok, —hogy iga2-1 
nélkül nem jöttem volna ily későn a kasá­
ból ide. Részedre édes Hannám igen 
hirt hozok. Juczi a méltósága szobaláo.» ;^ 
hoz ment egy szülővárosabeli jómnál >■! 
hoz, tehát ő méltósága szerencséjében 
akarta akadályozni, elbocsátotta, holnap ^ , 
gél fog véglegesen tőlünk búcsút venni. - 
méltósága igen sajnálja őt, mert jó, eníj 
mes és szorgalmas lányka volt. Téged - 
ő méltósága valamikor a templomban, nagy j; 
megtetszettél neki, mert kedves arezodbd c^._ 
hűséget és becsületességet nézett ki, az a 
vánsága, hogy te jöjj Juczi helyett szoba . 
nak a kastélyba. Ezen elhatározásának" » 
rehajtását én reám bízta, én pedig addig 
futhattam át, mig az uraság esteliét fe1 
szolgáltam. .

— Nem vagyok én alkalmas oly 
úri kastélyban forgolódni. Aztán szegén! ^ 
anyám oly régen beteg, ki viselné gondja i 
én elhagynám ? Jobb lesz, ha más, ugye3 
s tapasztaltabb leányt szólít fel bára 
szony !

— Igaz, hogy ez nem remélt szere"jn”(j. 
szól közbe az öreg gazda, de Hannára 
nyájunknak nagy szükségünk van.

— Nem jó az urakkal egy tálból 
resznyét enni, jegyzé meg Janó, mert 
nek a magvával.

(Folyt köv.)
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lymint Olaszországban, az általános ér. 
ki. újságokat meg is előzték. így ign j 
ok. nt a hírlap, soha sem sejtett befolyási 
ak. Tolva az államok és népek műveltségére 

.kajára, anyagi és szellemi jólétére, mint 
;u in mondani szeretik, hatalommá, noha 

imadenütt ugyanazon arányban.
>‘van nagy jelentőségre például, mi,,, 

.ki. an. az alkotmányos szabadság hazái 
- Spanyol — és Németországban 
jutott, jóllehet ez utóbbiaknak 

. , s több lapjok is volt, mint amannak.
■ -ben, a nemet politika központjában 
: tgzutt fel oly gyorsan, a hirlapiroda- 

...... Németország egyéb városaiban ; en-
K i pedig a pápák részéről leginkább 

152 aP°k ellenében alkalmazott czenzura 
1 !" ;"ii azíán v- Károly és utódai való- 
.-z.mává rat emeltek minden egvházi és 

:ika; reform-kisérlet ellen.
- 27. aug. 20-ki mandátum pl. meg- 

a klk sajtóvétséget követnek el,
:1 k ül máglyára Ítéltessenek. És va- 

.. . 'iiU\ ? Boldizsárt és Taaber Gáspárt 
. . -burgban és Bécsben protestáns röp- 

v nyomtattak, még is égették.
ÍI. József korát kivéve, kisebb vagy 

szigorral így tartott majdnem 1848-ig, 
::;g az osztrák hírlapok egyebet nem 

mint égig magasztalták az uralkodó

. azért ne higyjük. hogy az intézők,
. -m . annyira lenyűgözték, semmit sem 

közvéleménynyel, aminek Metter- 
!. szerm: hatalma nagyobb, mint a vallásé, 

si elveké. Nagyon is törődtek, 
...veze'.t államférfin is sajnosán érezte 

_ :. .ennyire elitélte őt a lapokban 
z - ezen mindennél nagyobb hatalom. 

. . z.-.r.t azonban minden akadálynak, a 
--.k 1 erjedtek mindinkább, utat tör- 

_• -: . a a főid minden országába, ma 
..a--., tudó nép. a melynek több 
-• bb lapja ne lenne. Sőt Grönland- 

.... n lap jelenik meg az ol- 
: nem rudók szamara is. — Igaz, épen 

. hogv megtanítsa őket olvasni.

Hataridő-naptár.
Május 11 Akarni tisztviselők gyűlése a ráros-

Majns 11. A tornaegylet gyalogversenye.
Máj as 11 A lövésztársulat közgyűlése.
Májas 13 Dohánygyári munkások majálisa a

Majas 13 ÁLrányiné Wein Margit hangverse-
3, Margit-fürdőben.

Májas 14 Az iparos-kör rendkívüli közgyűlése. 
Május 15 Hajduvármegye közgyűlése.
Május 17. Gazdász majális a nagyerdei viga-

Máj us 20 Esküdtszéki tárgyalás a debr. kir.
rvényszék előtt.

Jan 1 Hitianhallgatók majálisa a nagyerdőn, 
jun 1. Egyházkerületi közgyűlés kezdete.
Jan 20 -24. Érettségi vizsgálatok a főiskolá­

ján 25 Az iparoskor jubileuma.
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inja volt, kit a faluban mindenki ismert. Na­
ivon régi cselédje az uraságnak, olykor tehet­
sége szerint sok jót tett a nép szegényeivel 
Ha lakadalom vagy keresztelő volt a helység­
ben, Sara asszonyt nem hagyták ki, mert sej­
tették, hogy vele együtt sokfele jó eledel ér­
kezik.

— Oh fiaim, tudhatjátok. —hogy iga*0* 
jöttem volna ily későn a kastély*

; , -ze.lre édes Hannám igen kedrezo
7. k. Juv/.i a méltósága szobalánya,

- m< nt egy szülővárosabeli jómódú 
hoz. tehát méltósága szerencséjében 
... ::a akadály1ózni, elbocsátottá, holnap re^ 

fc a véglegesen tőlünk búcsút venni.
- ? iga igen sajnálja őt, mert jó, enge

es és szorgalmas lányka volt. Téged la 0Q 
sága valamikor a templomban, 

.metszettél neki. mert kedves arczodból cs 
: :-. ge' és becsületességet nézett ki, az a 
. n.saga. hogy te jöjj Juczí helyett szobai . 
nak a kastélyba. Ezen elhatározásának 
r-hajtilsát én reám bízta, én pedig addig o 

.ihattam át, míg az uraság esteliét fel n 
szolgál am. _

— Nem vagyok én alkalmas oly 
úri kastélyban forgolódni. Aztán szegény ^ 
my am oly régen beteg, ki viselné gonoja , 
én elhagynám ? Jobb lesz, ha más, ügy63 _
- tapasztaltabb leányt szólít fel Sára 
szony 1

— Igaz, hogy ez nem remélt szer^Cpd- 
szól közbe az öreg gazda, de Hannára 
nyájunknak nagy szükségünk van.

tálból cse-
— Nem jó az urakkal egy ,ő

resznyét enni, jegyzé meg Janó, mert 
nek a magvával.

(Folyt köv.)

Újdonságok.
* Lapunk holnap, áldozó csütörtökön, 

nrm jelenik meg. Pénteken azonban ha valami 
rendkívüli esemény fordid elő, arról rendkívüli 
kiadásban fogjuk értesíteni olvasóinkat,

* Hittanhallgatók majálisa, A 
debreczeni ev. ref. theol. akadémia hallgatói 
segélyegyletük javára, 1893-ik évi junius hó 
1-én, a nagyerdői vigadóban, zártküri nyári 
tánczmulatságot rendeznek. Jánossy Zoltán el­
nök. László Gyula a'ielnök. Konrád Géza al- 
elnök. Baltazár Dezső jegyző. Fazekas Gyula 
pénztárnok. Virágh István pénztárnok. Domby 
László ellenőr. Diószeghy Mihály ellenőr. Ab 
lonczy Andor, Ablonczy Pál, Bajkax Zsigmond, 
Bakóczy Endre. Baksav Árpád, Barkász Kál- 
mán, Barla Sz. Titusz, Baróthy Béla, Beör Kál­
mán, Béltekv Lajos, Csia Kálmán, Csutoros 
Albert, Erdős Lajos, Fehér Gyula, Fusv Jó­
zsef. Fekete Sándor. Gáspár László, Gyórlly 
József e. f., Harsányt Sándor, Horváth Imre, 
Keresztesi Károly, Kovács Lajos, d) Kovács 
Lajos. Kovács Sándor, Lencz Géza. Losonczy 
Endre, Makai Elek, Nagy Márton, Paulay V ík- 
tor, Páli Lajos, Sáfrány Lajos, Sipos Károly, 
Soltész Elemér, Szabó János, Szabó Mihály, 
Szilágyi Imre, Szűcs Béla, Tóth László, K.. 
Tóth Sámuel, Ujlaky Béla, X aládi Mátyás, X e- 
ress István a rendező bizottság tagjai. Belépti- 
dij személyenként 1 forint ; Családjegy 3 forint 
Jegyek előre válthatók Szentkirályi Tivadar 
— továbbá Erdélyi és Buzágh urak üzletében, 
Kezdete este 9 órakor. Felülfizetések köszö­
nettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak.

* Eső a Hortobágyon. A nagy- 
szárazságok után. mégis csak bekövetkezett az 
esőzések kora. A múlt napokban is jótékony 
eső áztatta a Hortobágy legelőit, de mint a 
mai napon érkezettek beszélik, tegnap éjjel, 
illetve ma viradóra is nagy eső volt a Horto­
bágyon. Pedig nálunk az egész éjszaka csilla­
gos volt az égboltozat.

* Az egyházköréből. A király, mint 
a hivatalos lap közli, a vallás- és közokta­
tásügyi miniszter előterjesztésére dr. X\7olafka 
Nándor makáriai választott püspöknek, nagy­
váradi latin szertartásu mesterkanonoknak. 
Szent László királyról nevezett nagyváradi 
prépost és debreczeni plébánosnak, az általa 
birt és a Boldogságos Szűz Máriáról nevezett 
királyhelyi czimzetes apátságról való lemon­
dását" tudomásul vette és az igy megüresedett 
czimzetes apátságot Szakszó Rezső nagyvá­
radi kanonoknak és békési főesperesnek díj­
mentesen adományozta.

* Személyi hir. Bészler Lajos, vá­
rosi tanácsnok a mai napon haza érkezett 
Kaltenleutgeben hidegvizgyógyintézetéből,— hol 
gyógykezelés végett már régebb idő óta időzik. 
Gyengélkedése miatt azonban hivatalát még 
nem foglalta el.

* Kossuth Ferencz német rend­
jele Mint Rómából távirják, a német császár 
Kossuth Ferencznek a »Mediterranean vasut- 
társulat forgalmi főnökének, a ki a német 
császár vonatát Nápolyba vezelte, a Il-od oszt. 
koronarendet adományozta.

* Az idő javult. A hideg eső után ma 
kellemes meleggel köszöntött ránk a nap. A ta­
vaszi verőfény a régi márczius hónapokat hozza 
eszünkbe. Az elmúlt napokban nemcsak Deb- 
reczenben, de Magyarországon kevés ki­
vétellel mindenütt esős volt az időjárás. A leg­
nagyobb csapadékot Erdélyből és az Alföldről 
jelentik. Nagyszebenben havazott. Legmelegebb 
volt Ungvárit: 13 o fok, leghidegebb pedig Nagy­
szebenben : 1'4 fok. Európában többnyire 
száraz az idő. Közép-Európában a hőmérsék­
let alacsonyabb, mint Észak-Európában. Leg­
melegebb volt Máltán: 17 2 fok. Északról hi­
ányosak a jelentések. Bécsben 30, Rómában 
11 0, Párizsban 70, Berlinben 12 8 fokot mu­
tatott a hőmérő. — A levegőnyomás 
maximuma még Észak-Európa fölött van, Dél­
nyugatról sülyed a barometer. A depresssió 
Magyarország fölött még jobban kifejlődött. — 
Jóslat: Túlnyomóan fehős és helvenkint 
még esős, hűvös idő várható.

* Baleset. Kellemetlen helyzetbe jutott 
tegnap \7ecsey Zoltán helybeli földbirtokos, ki 
másodmagával séta kocsizást tett délután a 
nagyerdőn. — A vágtató kocsi egyik kereke 
ugyanis kiesett a tengelyből s a két sétako- 
csizó kiesett az ülésről. A megvadult lovak 
őrült vágtái ássál nyargallak tova a roncsolt 
kocsival, mig az ott maradottak magukhoz tér­
ve meglepetésüktől, gyalog voltak kénytelenek 
betérni egy közeli csőszházba. A leesettek kö­
zül csak Vecsey szenvedett homlokán jelenték­
telenebb sérüléseket, mig társának semmi ba­
ja nem történt.

* A katonai felülvizsgálat ered 
ménye. Nagyon szomorú állapotra enged kö­
vetkeztetni, hogy a mai fiatalság közül olyan 
kevés számmal találnak alkalmasakat a kato­
nai szolgálatra. A napokban megejtett felül­
vizsgálat alkalmával 116 előállított katona kö­
telezett közül csak 33-at veitek be katonának.

* Pincze tűz. Nálunk is egymást érik 
a tüzesetek, a tavasz bekövetkezésével. Tegnap 
délután is tüzet jelzett a telefon a tűzoltó lak­
tanyába, honnan az őrség teljes felszereléssel 
mégis jelent a tűz színhelyén. A Kossuth-ut- 
czai Kafka féle házban, hol a III-ik kerületi 
kapitányság is van, a Boros testvérek üzlete 
alatti pinezében ütött ki a tűz, hol a felhal­
mozódott szemét és rongy rövid időn lángba 
borult. A tűzoltóknak azonban fáradságos munka 
után sikerült a tüzet lokalizálni, mielőtt nagyobb

kár történhetett volna. E pinezében négy meny- 
nyiségü boroshordó volt elhelyezve, melyekben 
a bor egy kissé felmelegedett ugyan, de hasz­
nálhatóságából mit sem veszített.

* Halálozás. Lapunk zártakor vesz- 
szük a hirt, hogy Bieder in annE. posztó 
nagykereskedő elhalt, életének 72-ik évében. 
Biedermann Ede egyike volt azon izraelita 
polgároknak, kik jótékony adakozásaikká 
soha el nem maradtak, sőt e tekintet­
ben legfelsőbb helyről is elismerést nyert. —
A helybeli szegény sorsú izraeliták az el­
hunytban egyik jóltevőjüket vesztettek el. Béke
poraira. , ...

* Esküvő. Ma esküszik orok hűséget 
Szécsi István mikepircsi ev. ref. lelkész, Öt­
vös Róza kisasszonynak, Ötvös Károly Be­
rettyó szab. társulati hivatalnok bájos leányá­
nak" B.-Ujfaluban.

* Az ág. hit ev. templomban hol­
nap, azaz áldozócsütörtökön Szabó János IX 
éves hittanhalígató végzi az istenitiszteletet.

* Lopás Szabó Mihály b. újvárosi la­
kos, ki itt időzik Debreczenben, egy adag kö­
zépkori idealizmussal rendelkezhetik, mert teg­
nap nem átallotta ismeretséget kötni egy a 
kapitányságnál nagyon jól ismert s többször 
megbüntetett csavargóval, kivel jó ideig együtt 
mulatott. Sőt még mikor a fejébe szállott a 
bor gőze, haza is vezettette magát kis-uj-ut- 
czai lakására. Egész nyugodtan feküdt le a 
csavargó jelenléte mellett, hogy kialudj a má­
morát. Mig azonban édesebbnél-édesebb álom­
képeken szőtt, addig a csavargó 82 frtot tar­
talmazó tárczáját jobbnak látta elvenni a 
szunnyadótól, azután illa berek, n á - 
dakerek megugrani a pénzzel. 
Persze, hogy az édes álmok után nagyon ke­
serű valóra ébredt a mi emberünk. Futott is 
mindjárt a rend rséghez, hogy adják elő pén­
zét. Hanem jóhiszeműségében még meg sem 
kérdezte a csavargótól, hogy mi a neue s a rend­
őrség előtt sem tudta megmondani annak —nevét. 
Hanem a rendőrség a leírásból ráismert a sok 
büntetést kiállott csavargóra s rövid időn kéz­
re is kerítette H o 1 h o s Pétert, ki azonkívül 
még egy tekercs szüzdohányt is lopott az alvó 
szabótól, melyet az a trafikban vásárolt még 
reggel. Ez a tekercs dohány lett az árulója 
Holbosnak, mert megtalálták nála az istálló­
ban, hova még a lopás elkövetése után elrej­
tette. Külömben pedig a vizsgálat eredménye 
beigazolja, hogy a lopást 6 követte el, mert 
tegnap mód nélkül költekezett. Ez idő szerint 
a börtönben várja sorsa eldöntését.

* Sétahangverseny, A katonai ze 
nekar holnap d. u. 4 órakor a »Margit-fürdő 
dísztermében sétahangversenyt rendez, a kö­
vetkező műsorral : 1. »Suorer induló«, Male- 
ezektől. 2. Nyitány a »Betyárcsinyek«-ből, Sup 
petöl. 3. »Rajnai gyerek vagyok«, keringő Zel 
lertől. 4. »Alte slellaconfidente«, románcz Ra 
bouditől. 5. Részlet a »Repülő hollandi« ope 
rából, \rágnertől. 6. Gazdász-polka, Czapektől. 
7. Egyveleg a »Traviata«-ból, Vérditől. Szü­
net után : 8. »Havasi virág«, négyes Komzák 
tói. 9. »Szerenád«, Czibulkától. 10. »Az én 
királyném«, keringő Cootetől. 12. »Skotai cap 
rice«‘ Kiingtől. 12. Polka-mazur, Keiltól. 13 
Egyveleg »Don César« operettéből, Dellinper- 
töl. 14. Induló.

* Óra lopás. Fux állami mérnök je­
lentést tett a kapitányságnál, hogy mintegy 
80 frtot érő arany órája nyomtalanul eltűnt 
lakásáról. A vizsgálat ez ügyben megindult.

* Lapunk előfizetői a mai szá 
inunkhoz mellékelve kapják az előnyösen is­
mert Szabó Zsigmond helybeli fűszerbe 
reskedő terjedelmes tavaszi árjegyzékét a me­
lyet b. figyelmükbe ajánlunk.

220—280 kilgr, súlyban) 46. í7.— 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 47.——48.— 111. 
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban) 
47. 48.— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban) 47—.—48.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 46—47. . Sertés létszám : máj. 7-
uapján volt készlet 178 210 daralb. A hiiott sertés 
üzletirányzata: változatlan. — Hizlalni való
sertés 16.— 18.—, malacz (11—(20 hónapos korban 
felhajtatott 1807 drb.

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelő ' szerkesztő és lapkiadó : Kósa Barna 

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

Szives tudomásul!
A lakás változtatások alkal­

mából ajánljuk nagy választékú 
raktárunkat:
szőnyegekben,

FÜGGÖNYÖKBEN,
BÚTORSZÖVETEKBEN,

Dr. Benedek Ig náez ágy-ésasztalteritökbeD,
egyetemes orvos-tudor

lakását áttette a főtéri 1828 számú. Csanak 
Dragota-féle házba. (A föpostával szemben.
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Eladó tanya és kaszáló.
Az Ebesen a két állo­

más közt

tizenegy nyilas tanyaföld,
gazdasági épületekkel ellátva, 

- továbbá a halápi telken 
viil, régi hat boglyas 

kaszáló — szintén gazda­
sági égületekkel — eladó.

Értekezhetni sziv-uteza 1985. 
sz. alatt a tulajdonossal 

(224) 1—3.

Dr. BORGER PETER

melyeket jutányos, szabott ára­
kon árusítunk el.

zabó Lajos Fiai
($94.) DEBRECZEN, RÓZSATÉR

szükségessé vált javítások miatt a gőzfürdő
délelőtt férfiaknak 
délután nők részére

vana. 2^-37lt-va».
Egyidejűleg tudatjuk a nagyérdemű 

közönséggel, hogy a mai napon a fedett 
és nyitott

uszoda

valamint a hidegvizgyógyintézet
megnyittatott. Bővebb felvilágosítást kész­
séggel nyújt a Margit-fürdő pénztára. 

(221.)

gyakorló orvos
lakását Kossuth-utczáról

Piacz-u. 1899. sz.
Hungária melleti, tette át.

Rendel:
(222.) 2—3.

Pályázat.
Az ujfehértói ev. reform, egyház­

ban torony és templom újításra az ott 
megtekinthető terv és feltétel mellett pá­
lyázat hirdetletik. — Az építési zárt 
ajánlatok — 400 o. ért. frt vagy annak 
megfelelő értékpapír melléklésével — 
f. évi május 18-ig adandók be alul­
írott egyházi főgondnokhoz.

Gencsy Sámuel,

Irodalom és művészet.
* Változások küszöbén Socialpo 

litikai tanulmányok, melyeket a jövő kormány 
figyelmébe ajánl B e r n á t István. E röpirat 
szerzője az eddigi követett politika hiányait 
és egyoldalúságát, társadalmunk fogyatkozásait 
fejlődősének hézagait tünteti föl. Igyekszik be­
bizonyítani, hogy az anyagi érdekek kizáróla­
gos cultusa, s az állam mindenhatóságának 
megszilárdulása miatt a magyar állam fejlődése 
egészséges nem lehel, sőt ez a politika szük­
ségképen a szabadság elveszítésére fog vezet­
ni. \7ádoija a kormányzó osztályt, a parlamen­
tet, hogy nincs föladata magaslatán, meri a 
plutokratia szolgálatában áll s a nagy és ál­
talános nemzeti érdekeket előmozdítani nem 
hajlandó. Melegen szólal föl az elhanyagolt 
milliók érdekében emberiesebb politikát sür­
get s a vagyon arányos megoszlásának szük­
ségét fejti ki. Mindennek föltéieléül a magyar 
társadalom gyökeres átalakulását, az uralkodó 
hazugságok kiirtását és a törekvések őszinte 
komolyságát tekinti. A mü ára 60 kr s Hor- 
nyánszky Viktor könyvkereskedésében kap­
ható. —

Kőbányai eerteeiialet
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

május 8.
a) Hízott sertés árat : I. Magyar első rendű : 1 

Öreg nehéz (páronkint 800—400 klgron felüli súlyban)
40,___ 47.— 2. Üreg közép (páronként 800—400 klg-
sulyban) 46.----- 47.— 3. Fiatal nehéz (páronkint 320
klgron felüli súlyban) 49 —50'----- í Fiatal közép (pá-
rouklnt 251—320 klgr, súlyban 50.—51.----- 5. Fiatal
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 18.— 
49— II. Magyar szedett: 6. Nehéz (páronkint 280 
klgron felüli súlyban) 46.----- 47.— 7. Közép (páronkint

9.) 2—2. eg
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Xran szerencsénk a t. közönség tu­
domására juttatni, mi szeri n

szállítási üzletünket
folyó évi május l-től

nagyvárad-uteza2127. sz. alá. a »CofSÓ«- 
kávéház tőszomszédságába, a k u 11 a 1
szembe, helyeztük át.

Midőn ezt tudomására juttatjuk s 
I az eddigi pártfogásért köszönelünket 
I nyilvánítjuk, kérjük azt ezen uj helyisé­

günkben is részünkre továbbra is meg­
tartani, Teljes tisztelettel

Rosenberg Albert özvegye és fia,
(219.) m. á. v. szállító hivatala. 2—3

A tavaszi idényre
nagy választékban érkeztek raktárra: 

divatos ^ggjU*

NÖI-RUHASZÖVETEK,
íikiti Imikéinél;,

színes selymek,
zephirek, batiste,

ATLAS Z-SATIN
MOSÓ-VOlLE-ck.

gyermek felöltök, ruhácskák.
Napernyők.

B RAS SOI POSZTOK,
melyeket igen olcsón árusítunk el.

SZABÓ LAJOS FIAI
DEBRECZEN, RÓZSATÉR. 

Mintákat ingyen és bérmentve kivá- 
(168.) natra küldünk. 2o—r
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ARONMIKSA
bor-, ser-, szeszes-italok és rum kereskedése

Debreczen, Piacz^utcza 1714. sz.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogy helyben

IPiacz-utcza 1714. sz. házban
egy a kor követelményeinek minden tekintetben megfelelő és fényesen berendezett

bor-, ser- és szeszes-ital kereskedést
nyitottam, hol mindennemű szavatolt tiszta és jó minőségű italokkal szolgálhatok^ 

Ajánlom valódi érmelleki bakar és asztali, erdélyi m kei ti feher, v a 
nesi budai és olasz veres boraimat üvegszámra, valamint kimerve.

Raktáron tartok mindenféle különleges és igen finom tokaji asszu boroka , mé­
lyekből poharanként is kapható. . Ai„„.,iói-r,*..n felFelhívom továbbá a nagyérdemű közönség becses figyelmet választékosán fel­
szerelt pálinka-készleteimre, melyből a következőket ajánlom: valódi erdelvi es szilagy- 
sági szilvapálinka, kitűnő minőségű cseresznye-palinka, törköly, egett-bor, vak- 
mint mindenféle édesített italok és likőrök.

Cgnac a legnagyobb választékban
Különösen ajánlom eredeti angol Brazíliai, Cuba és Jamaicai rumjaimat.

Mint Dréher Antal kőbányai serfőzdéjének képviselője folyton tartok üzletemben

naponta friss töltésű palaczksert
- 1 * i '__— — .— L—. k z—\ V, l-\ r\1-6 a legjutányosabb árban.

Magamat a nagyérdemű közönség szives pártolásába ajánlva vagyok kiváló tisztelettel

ÁRON MIKSA.

/TVTV. 
Ö/V 7

NAGY BÁLINT
szobafestő és mázoló

DEBRECZEN, HATYAN-GARAI-UTCZA 1354.
Van szerencsém úgy a helybeli, mint a vidéki, főleg 23 évi folyto­

nos itt működésem alatt velem összeköttetésben volt és levő n. é. közön­
ség becses tudomására juttatni, hogy

üzletemet, Hatvan-Garai-utcza 1354. szám alatti saját házamba tettem át; 
hol is mindenkor rendelkezésére állok a t. megrendelőimnek.

Tudatom, hogy dúsan elláttam magam hazai és külföldi mintákkal s 
előnyös összeköttetéseim alapján a szobafestészet és mázolás körébe tar­
tozó összes munkákat a legjutányosabban vállalhatom s a pontos, tartós 
és kiváló munkáért, már múltam is kezességet nyújt.

Köszönve az eddigi szives pártfogást, kérem azt megtartani irányom­
ban jövőre is. Teljes tisztelettel

(200.) 5 -10.
Nagy Bálint

szobafestő.

©
©
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GYÓGYFORRÁS,

MAGYAR SELTER: M

»
Vegyelemezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, 

félig kötött szénsavtartalma kiváló hatásúnak bizonyult, különösen tüdöb álltaim aknái, a hol a szabad 
szénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a félig kötött 
szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételét eszközli. 
Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló előnyét is, hogy a hol szabad szénsavtartalom­
ban erősebb ásványvizek, mint a seltersi, gleicherbergi, tüdöbajokban, különösen tüdövérzé- 
seknél már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás itt is a legjobb hatás mellett folyton használtatik.

A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb Görbersdorfban 
a Margit-viz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten: dr. Korányi, dr. Gebhardt, dr. Navratil, 
dr. Poór. dr. Kétly. dr. Barbás; Becsben: dr. Bamberger, dr. Dnschek, stb. a legjobb eredménynyel 
alkalmazzák a légző-, emésztő- és hugyszervek általános hurutos bántalmainál.

|$^ Mint ivóvíz
Präservativ gyógyszernek bizonyult a ltOl©l?Eli-niegbetegedés ellen,

borral használva a legegészségesebb ital!
Kizárólagos

főraktár SBSdesskiity Ke-
cs. és k. és szerb 
k. ndv. ásványvíz- 

szállítónál, 
Budapest. *

Úgyszintén kcphzió mind on gyógyszertárban, faszerkereskedésbenéa vendéglőkben.

(94.)

Máriahilferstrasse 35.
Debreczen

DEBRECZEN Föpiacz 1824. a m. k. tőposta szemben.

Nagyérdemű közönség!
Csak néhány hete még, hogy a helybeli piaczon. a m. kir. főposta- és 

távirda átellenében dúsan berendezett és a legkitűnőbb kelmék­
ből készített bécsi férfi-, fiú-és gyermek-ruhagyáram fióküzletét

XXV. évfolyíl

bejegyzett czég alatt megnyitottam s máris alkalma lehetett úgy a helybeli 
mint a vidéki közönségnek meggyőződést szerezni arról, hogy gyártmányaim
kitűnősége és minden darabra jegyzett szabott áraim elonyösségo csakis 
a vevők javára irányitvák, ugv hogy akár egy gyermek is teljes bizalom 
mai végezheti a bevásárlást.

i- es nyári-
írt 30-ig.

következőket ajánlom becses figyelembevételre úgymint:
férfi öltönyök frt 8.50-től 
fiú öltönyök „ 6. „
gyermek öltönyök 3. „ „ 15 „
férfi felöltök frt 9. „ „ 30 „
fin felöltők frt 7. „ „ 15 „
gyermek felöltők 5. „ „ 12 „

Gyártmányaim úgy szilárd munka, mint kifogástalan sza­
básáért számos kiállításon kitüntetésben részesültek és daczára annak, 
hogy csakis jó és tartós szövetekből állíttatnak elő, az árak bámu­
latos olcsók!

Vidékről is lehet megrendelést eszközölni és nem kívántatik 
más, mint az ár és szin megnevezése és egy régibb kabát beküldése, mely 
után egy teljesen kifogástalan ruha fog a megrendelőnek elküldetni.

Üzletemet a helybeli és vidéki közönség teljes bizalmába ajánlva — 
szives látogatást és megrendelést kérve vagyok kitűnő tisztelettel

(206.) 4—?

NEUMANN M.
“bécsi zcu-üc-a, g^ráxos.

Mértékutáni megrendelések pontosan eszközöltetnek! -flfcc
Képviselője: DEUTSCH IGNÁCZ.

áriaczelli
¥emos*csepp@tf
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kitünően hatnak a gyomor-betegségeknél.
nélkülözhetetlen és általánosan ismert házi- és népszer.

Jelek, melyekről a gyomorbetegségek fölismerhetők : étv^ytalanság a 
gyomorgyengesége, bűzös lehellet felfnjtsag savanyú felbnfog. s. has 
menés, gyomorégés, feWegei, nyalka
KSS« mennyiben e/l gyomortól származott gyomor- 
tnlterhelésnél ételekkel és italokkal,giliszták, májbajok es hämorrhordak-al

Nevezett betegségeknél a MARIACZELLI GYOMORCSEPPEK evek 
óta a legnagyobb sikerrel használtattak, a mit száz és száz bizonyítvány íga- 
zot Evv paíaczk ára. használati utasítással együtt. 40 kr. kettős palaczk- 70 
kJ. Központi szétküldés BRADY KAROLY gyógyszerész áltál. Krém- 

sie^ ben (Morvaország ) A védjegy és aláírás megfigyelendő. Csak oly cseppeket , 
tessék 7aló diáknak elfogadni, melyeknek burkolására zöld szalag van ragaszba 
e szavakkal: »Valódiságát bizonyltom.» E szalag az én alairasommal vanellaha.

Valódi MÁR1ACZELLI GYOMORCSEPPEK kaphatók :
Bebreczenben: M i h a 1 o vi t s István, Dr. Rotschnek Emil, T am ás ss \ Ma, 
Tóth Béla és Balázs Ödön; Er-Mihályfaiván: Mátray István; Dtoszegen: \ adaj 
Ignácz, Hadhazott : Farkas Ödön. Hosszu-Palyiban : Sárossy Imre, — Kábán : Hónain

ír . 1 r __ L _..nol.nél / / ---Ti)

Schutzmarke.

431. Kálmán gyógyszerész uraknál.

I

Megrendelést szírnek
Mer Untai kiviteli jalactireíre.
Dietrich és Gottschlig Budapesten,

IV., régi posta-ntcza 10. szám.
vagy

Dreher Antal úr serfőzdéje
Kőbányán.

Szállítás kiviteli sörpinczéinkbö! Kőbányán füzér-utcza 30. szám, oO po 
laczkot tartalmazó rekeszekben, a kőbányai vasútállomásokhoz x 

a budapesti hajóállomásokhoz szállítva.
gsgp Ismételadók .ak különös kedvezmények.

Árjegyzékkel a czim beküldésé -Ihn azonnal szolgálunk. "V-
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ElHflvet®»1 árak
helyben, varr poétán küldd

Egész évre . ■ 10 frt |
Félévre • ■ • • °
Negyedévre. ■ • -
Egy hóra . 1

Egyes eaám 4 kr

A lap szellemi részét illett mind 
lemeny a szerkesztősedbe .K;

bérmentve küldendő

Előfizethetni helybe^
Tefegdi K Lajos könyvkereskei 

es a kiadóhivatalban F5t-.-r i| 
alatt

M o /
A reformok el 

tatja a napi sajtót I 
kodik az országbti 
múltúnk végén éréi 
tennünk kell valaj 
nunk, hogy »van 
és er ő.cc

Segitni akaruj 
sain, de szűk marói 
nak kenyérre valf 
állami anyakönyv 
czió: mind-mind 
egy-egy nyilvánuló!

Sokat pihentül 
dolgozni is kellene! 
mondhatja: ime. írj 
berális lobogót! 
zászlót a kormány] 

Bizony csalhj 
— s nekem úgy 
egy-egy újabb lépi 
felé. — Avagy hol 
az elhalt Irányi né 
vetelte-e a vallói 
vájjon nem ennek 
reczepcziő ?

De ki tudja,
” jón nem lesz-e 

vódás ? Fog-e ad 
jövőben? A részié 
zonyára élénk e| 
alkalmat.

Az ország gyűl 
pünköstkor, lesz f 
tainak megállapít! 
íonlolására. Budá 
akar összefonódik 
sabb összekötteti 
véve. Ez nagyon 
város lakosai közi 
áldásos gyümölcs^ 

És immár 
a szabadságsí 
Az »Egyetértés« 
és kemény hangol 
igazi lelkes és iJ 
Lelkesít a tömeg! 
viselő megjelenő

A „DEBREC 
A tévesztei

Eredi

— Gondold ti 
got mert a szerend 
Ütközik s ha egysj 
utóléred többé.

Az öreg maid 
jobban figyelt a bd 
értette, liogy a leáq 
H'r’elen fölemelte 
»Én Istenem 1 — 
tek a Sára asszon] 
Miat tam ne aggó] 
gondolatára már 
jaimban, mintha aj 
kelésre. Ha pedig 
helyet, ne féljetek, | 
mire. Én elvégzem | 
betegségem előtt 
Hannát a kastélybi 
solygó szerencsétől 
na, azt mondtam 
pig legyen még m<\ 
az után kövesse sd

E nyilatkozat] 
kát. Sára asszony 
ságát, hogy Hannd 
elfoglalhatja a sza] 
helyet.

Örömmel téri] 
azért elég fürge 
kastélyba. Az Ondi

it abac. Főtér, Csanak-ház 1828.


